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See the notice on TED website

81848-2026 - Zadávání
Německo – Realitní služby – TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - „Technisches Facility 
Management“ (TFM)
OJ S 24/2026 04/02/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
E-mail: tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
Právní forma kupujícího: Veřejnoprávní subjekt ovládaný regionálním orgánem
Činnost veřejného zadavatele: Vzdělávání

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - „Technisches Facility Management“ (TFM)
Popis: Der Auftraggeber der ausgeschriebenen Leistungen „Technisches Facility Management
“ (TFM) am TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) ist der Freistaat Bayern, vertreten durch 
die Technische Universität München (im Weitern: AG). Die Liegenschaft setzt sich aus den 
Bereichen Fakultäts- und Hallengebäude (Neubau), Präventionszentrum (Bestandgebäude), 
Beach- und Tennisanlage, Sport- und Außenanlagen zusammen. Die der Versorgung und 
dem Betrieb der Liegenschaft dienenden technischen Anlagen umfassen insbesondere: 
Abwasser-, Wasser-, Gasanlagen / Wärmeversorgungs- und Wärmeerzeugungsanlagen / 
Wärmeverteilnetze / Raumheizflächen / Lüftungsanlagen und Teilklimaanlagen / 
Kälteversorgungsanlagen und Kälteverteilnetze / Starkstromanlagen / Förderanlagen (4 im 
Fakultäts- und Hallengebäude, 1 im Präventionszentrum) / Eigenstromversorgungsanlagen 
und Niederspannungsschaltanlagen / PV-Anlage / Beleuchtungsanlagen / Blitzschutz- und 
Erdungsanlagen / Audiovisuelle Medien- und Antennenanlagen / Medienversorgungsanlagen, 
Medizin- und labortechnische Anlagen / Feuerlöschanlagen. Der AG wird an den AN - soweit 
gesetzlich zulässig - aus seiner Betreiberverantwortung sämtliche Betreiber- und 
Verkehrssicherungspflichten für die Liegenschaft übertragen. Der AN schuldet nach Art und 
Umfang sämtliche erforderlichen und zweckmäßigen Leistungen, die für einen sicheren, 
funktionstüchtigen, nachhaltigen, wirtschaftlichen, störungsfreien und serviceorientierten 
Gebäudebetrieb der Liegenschaft sowie für die Verkehrssicherung erforderlich sind. 
Zusammenfassend ergeben sich die nachfolgenden Leistungsbestandteile für den AN: 
Betreiben mit einem CAFM-System durch den AN / Dokumentation und Berichtswesen / 
Implementierungsphase / Technisches Facility Management (Technische Betreuung) / 
Störungsmeldungs-, Service- und Leitzentrale / Bereitschaftsdienst und Rufbereitschaft / 
Gefährdungsbeurteilung / Technischer Betrieb / Betriebsführung, Inspektion Außenanlagen 
und bauliche Anlagen / Inspektion / Wartung / Umwelt- und Hygieneverantwortung / 
Instandsetzung / Prüfungen / Störungsmanagement / Begleitung, Steuerung, Koordination von 
Dritten / Gewährleistungsmanagement für den AG / Energie- u. Medienmonitoring / Wartung 
Dach und Fach / Betreuung der Medien- und Veranstaltungstechnik. Die dem AN 
übertragenen Leistungen ergeben sich aus der Gesamtheit der Vergabeunterlagen.
Identifikátor řízení: f0e13eb3-949f-448c-ac87-270f758cb014

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/81848-2026
mailto:tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
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Interní identifikátor: 0001
Typ řízení: Jednací řízení s uveřejněním / jednací řízení
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 70000000 Realitní služby
Další klasifikace (cpv): 50700000 Opravy a údržba technických stavebních zařízení, 70332300 
Služby průmyslového majetku, 71315000 Stavební služby, 71315400 Stavební dozor, 
90920000 Zařízení související s hygienickými službami

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Am Olympiacampus 11  
Obec: München
PSČ: 80809
Nižší územní jednotka země (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -
Použitelné přeshraniční právo: VgV - Verhandlungsverfahren mit Teilnahmewettbewerb

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Korupce: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 
48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Podvody: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 
48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Účast na zločinném spolčení: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Eigenerklärung 
des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Obchodní činnost je pozastavena: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Praní peněz nebo financování terorismu: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 
GWB nicht vorliegen
Majetek spravuje likvidátor: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
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Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Vážné profesní pochybení: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Eigenerklärung des 
Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass 
Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Eigenerklärung des Bieters über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 
und § 124 GWB nicht vorliegen
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Eigenerklärung des Bieters 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe 
gemäß § 123 und § 124 GWB nicht vorliegen
Platební neschopnost: Eigenerklärung des Bieters über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, dass Ausschlussgründe gemäß § 123 und § 124 GWB 
nicht vorliegen

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
Název: TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) - TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO)
Popis: Der Auftraggeber der ausgeschriebenen Leistungen „Technisches Facility Management
“ (TFM) am TUM Campus im Olympiapark (TUM CiO) ist der Freistaat Bayern, vertreten durch 
die Technische Universität München (im Weitern: AG). Die Liegenschaft setzt sich aus den 
Bereichen Fakultäts- und Hallengebäude (Neubau), Präventionszentrum (Bestandgebäude), 
Beach- und Tennisanlage, Sport- und Außenanlagen zusammen. Die der Versorgung und 
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dem Betrieb der Liegenschaft dienenden technischen Anlagen umfassen insbesondere: 
Abwasser-, Wasser-, Gasanlagen / Wärmeversorgungs- und Wärmeerzeugungsanlagen / 
Wärmeverteilnetze / Raumheizflächen / Lüftungsanlagen und Teilklimaanlagen / 
Kälteversorgungsanlagen und Kälteverteilnetze / Starkstromanlagen / Förderanlagen (4 im 
Fakultäts- und Hallengebäude, 1 im Präventionszentrum) / Eigenstromversorgungsanlagen 
und Niederspannungsschaltanlagen / PV-Anlage / Beleuchtungsanlagen / Blitzschutz- und 
Erdungsanlagen / Audiovisuelle Medien- und Antennenanlagen / Medienversorgungsanlagen, 
Medizin- und labortechnische Anlagen / Feuerlöschanlagen. Der AG wird an den AN - soweit 
gesetzlich zulässig - aus seiner Betreiberverantwortung sämtliche Betreiber- und 
Verkehrssicherungspflichten für die Liegenschaft übertragen. Der AN schuldet nach Art und 
Umfang sämtliche erforderlichen und zweckmäßigen Leistungen, die für einen sicheren, 
funktionstüchtigen, nachhaltigen, wirtschaftlichen, störungsfreien und serviceorientierten 
Gebäudebetrieb der Liegenschaft sowie für die Verkehrssicherung erforderlich sind. 
Zusammenfassend ergeben sich die nachfolgenden Leistungsbestandteile für den AN: 
Betreiben mit einem CAFM-System durch den AN / Dokumentation und Berichtswesen / 
Implementierungsphase / Technisches Facility Management (Technische Betreuung) / 
Störungsmeldungs-, Service- und Leitzentrale / Bereitschaftsdienst und Rufbereitschaft / 
Gefährdungsbeurteilung / Technischer Betrieb / Betriebsführung, Inspektion Außenanlagen 
und bauliche Anlagen / Inspektion / Wartung / Umwelt- und Hygieneverantwortung / 
Instandsetzung / Prüfungen / Störungsmanagement / Begleitung, Steuerung, Koordination von 
Dritten / Gewährleistungsmanagement für den AG / Energie- u. Medienmonitoring / Wartung 
Dach und Fach / Betreuung der Medien- und Veranstaltungstechnik. Die dem AN 
übertragenen Leistungen ergeben sich aus der Gesamtheit der Vergabeunterlagen.
Interní identifikátor: 0001

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 70000000 Realitní služby
Další klasifikace (cpv): 50700000 Opravy a údržba technických stavebních zařízení, 70332300 
Služby průmyslového majetku, 71315000 Stavební služby, 71315400 Stavební dozor, 
90920000 Zařízení související s hygienickými službami
Možnosti: 
Popis možností: Verlängerungsoption um 5 Jahre

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Am Olympiacampus 11  
Obec: München
PSČ: 80809
Nižší územní jednotka země (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Země: Německo

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/01/2027
Datum konce trvání: 31/12/2031

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 1

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
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Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Zápis do relevantního profesního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Celkový roční obrat
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Specifický roční obrat
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Profesionální pojištění proti riziku odpovědnosti
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Průměrný roční počet zaměstnanců
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Relevantní vzdělání a profesní kvalifikace
Popis výběrového kritéria: Die Eignungskriterien sowie die Mindestkriterien an die Eignung 
sind im Dokument "Aufforderung zur Abgabe eines Teilnahmeantrags" beschrieben.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 3
Maximální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 5
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Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni
Kupující si vyhrazuje právo zadat zakázku na základě původních nabídek bez dalších jednání

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
Komunikační kanál ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: Der Auftraggeber behält sich vor Unterlagen nachzufordern.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische 
Universität München - Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informace o lhůtách pro přezkum: Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften bereits im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen und in der Regel vor Anrufung der 
Vergabekammer gerügt hat bzw. wenn der Antragsteller Vergabeverstöße, die bereits 
aufgrund der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar waren, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Abgabe der 
Teilnahmeanträge/Interessensbekundung gerügt hat. Es wird darauf hingewiesen, dass ein 
Nachprüfungsantrag unzulässig ist, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 
Abs. 3 Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist weiter in der Regel unzulässig, sofern der 
Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird. Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
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Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung in elektronischer Form 
oder per Fax (§ 134 Abs. 2 GWB).

8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: Freistaat Bayern, vertreten durch die Technische Universität München
Registrační číslo: 0001
Poštovní adresa: Arcisstraße 21
Obec: München
PSČ: 80333
Nižší územní jednotka země (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Země: Německo
Kontaktní místo: Maier Rechtsanwälte PartGmbB
E-mail: tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
Telefon: +4989411115678
Fax: +4989411115656
Internetová adresa: www.tum.de
Profil kupujícího: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
Další kontaktní místa: 
Oficiální název: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Poštovní adresa: Maximilianstraße 39  
Obec: München
PSČ: 80534
Nižší územní jednotka země (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +498921762411
Fax: +498921762847
Úlohy této organizace: 
Kupující
Centrální zadavatel zadávající veřejné zakázky nebo uzavírající rámcové dohody na stavební 
práce, dodávky nebo služby určené pro jiné kupující
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

mailto:tum-cio@maierrechtsanwaelte.de
http://www.tum.de
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av26fafb-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifikátor oznámení/verze: 4f4849cd-6366-4feb-b9d1-1b9cac29e4fc  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 02/02/2026 19:18:43 (UTC+01:00) středoevropský čas, 
západoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 81848-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 24/2026
Datum zveřejnění: 04/02/2026
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